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Foi com grande determinação e 
empenho que ao longo destes anos, a 
Sanindusa conquistou a excelente 
imagem de marca e confiança que tem 
junto dos seus clientes. O sucesso 
apenas nos serviu como estímulo, mas 
por outro lado foi um convite a enfrentar 
novos desafios, apostando em novas 
tecnologias e no desenvolvimento de 
mecanismos de informação e inovação 
que facilitem a excelente prestação de 
serviço que já nos caracteriza. Não 
falamos apenas no mercado nacional, 
mas também nos mercados externos. 

Desde o início da laboração em 1993 que 
o Grupo exportou os seus produtos e 
hoje, é com agrado que estamos 
presentes com os nossos produtos em 
84 países, distribuídos pelos 4 cantos do 
mundo. Os mercados externos foram, 
desde o início da actividade, vistos como 
essenciais para o crescimento que a 
administração se propôs a alcançar. 
Estrategicamente a administração 
elegeu como principais factores para o 
sucesso, a qualidade, o design, a 
inovação, o serviço e a competitividade.

Sanindusa, empresa reconhecida pelo seu Design,
Qualidade  e excelente Imagem de Marca.

It was with great determination and 
commitment that over the years, 
Sanindusa won an excellent brand image 
and confidence that has among its 
clients. The success only served as a 
stimulus, but on the other hand was an 
invitation to face new challenges, with 
new technologies and the development 
of mechanisms for information and 
innovation to facilitate the provision of 
excellent service which characterize us. 
We don’t talk only in the domestic 
market, but also in foreign markets. 

Since the beginning of laboring in 1993 
the Group exported its products and 
today, we’re pleased that we have our 
products in 84 countries, distributed by 
the 4 corners of the world. Foreign 
markets were, from the beginning of the 
activity, seen as essential for the growth 
that the administration set out to 
achieve. Strategically, management was 
elected as main factors for success 
quality, design, innovation, service 
and competitiveness.

Sanindusa company recognized for its design,
quality and excellent Brand Image.

C’est avec grande détermination et 
engagement qu’au fil des années, 
Sanindusa a su conquérir une excellente 
image de marque et de confiance auprès 
de ses clients.
Le succès nous a encouragé à relever de 
nouveaux défis, en misant sur les 
nouvelles tecnhologies et sur le 
développement de systèmes 
d’informations et innovation, qui 
facilitent l’excellente prestation de 
service qui nous caractérise déjà. Nous 
ne faisons pas allusion seulement au 
marché national, mais aussi aux 
marchés externes.

Depuis le début de notre activité en 1993, 
le Groupe exporte ses produits et 
aujourd’hui, c’est avec un immense 
plaisir que nous voyons nos produits 
présents dans 84 pays, distribués aux 
quatres coins de la Terre.
Les marchés externes ont été considérés, 
depuis le début, comme essentiels pour 
le développement que l’administration 
s’était fixé pour but.
L’Administration a choisi comme stratégie 
le succès, la qualité, le design, 
l’innovation, le service, et la compétitivité.

Sanindusa, une entreprise reconnue pour son Design,
sa Qualité et son excellente image de marque.
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Nasceu nos EUA em 1977. Melissa Vilar, é 
formada em Design de Produto desde 2001, 
pela Escola Superior de Arte e Design - ESAD 
de Matosinhos.
Após o estágio na Marinha Grande proporcionado 
pelo 1º prémio do concurso Jovem Designer 
começa a sua actividade profissional como 
Designer residente na Sanindusa .
Destaca produtos como os lavatórios Morfys, 
Join, Blok, Ring & Round e as séries Sanibold 
e Sanlife.
“Facilitar a vida do quotidiano às pessoas é 
uma preocupação, mas ao mesmo tempo é 
importante criar produtos afectuosos e alegres".

Melissa Vilar

Nascida em Luanda, vive em Aveiro.
Licenciada em Design Industrial pelo IADE em 
1995, Pós graduação em Design de produto 
pelo Centro Português de Design e a Glasgow 
School of Arts em 1995/96.
Iniciou a sua colaboração com a Sanindusa 
em 1996 através de um estágio integrado no 
programa "Jovens designers para a 
industria".
Entre os projetos contam-se a série Advance, 
misturadora Step, cabine Sensis e base de 
chuveiro Open. 

Suzana Nobre

Nascido na Murtosa, vive em Estarreja. 
Licenciado em design industrial, com 
Mestrado em Design, Materiais e Gestão do 
Produto pela Universidade de Aveiro. É 
designer residente na Sanindusa desde 2003. 
Autor de diversos projetos: Sanitários 
Newday, Urb.y, Wc Kids, Easy, Status, Look; 
misturadoras T, Limit, Start, Line 42; 
lavatórios Flux, Sign, Frame, Note, Flat, 
Blend, Clean; Spas Aqua Natura, divisórias 
Cristal e Versus.

Emanuel Rufo

6

W
W

W
.RENO

VA
.CASA



She was born in the US in 1977. Melissa Vilar, 
has a degree in Product Design since 2001 , by 
the Art and Design School - ESAD in Matosi-
nhos .
After the internship in Marinha Grande 
provided by 1st Young Designer Contest prize 
she begins his professional activity as 
Designer resident in Sanindusa.
Highlights products such as Morfys, Join, 
Blok, Ring & Round washbasins and Sanibold 
and Sanlife series.
“Making people's life easier everyday is a 
concern, but at the same time it is important 
to create affectionate and cheerful products."

Melissa Vilar est née aux États-Unis en 1977.
Elle possède un diplôme de Design de Produit 
depuis 2001, délivré par l’Escola Superior de Arte 
e Design – ESAD de Matosinhos.
Après un stage à Marinha Grande comme 
récompense du premier prix du concours « Jeune 
designer », elle fait ses premiers pas dans la vie 
professionnelle à Sanindusa comme Designer 
résidente.
Elle est l’auteur des vasques Morfys, Join, Block, 
Ring & Round et les séries Sanibold et Sanlife.
«Faciliter le quotidien des personnes est une de 
mes préocupations, mais créer des produits 
affectueux et joyeux est tout aussi important pour 
moi.»

Born in Luanda, lives in Aveiro.
Graduated in Industrial Design from IADE in 
1995, Masters Degree in Design of product by 
the Portuguese Design Centre and the 
Glasgow School of Arts in 1995/96.
She began her collaboration with Sanindusa 
in 1996 through an integrated internship 
program called "Young designers for the 
industry."
The projects include the Advance series, Step 
mixers, Sensis hydromassage cabin and Open 
shower trays.

Susana Nobre est née à Luanda (Angola). Elle 
vit actuellement à Aveiro.
Elle obtient une licence en Design Industriel 
par l’IADE en 1995, et un diplôme en Design 
délivré par le Centro Português de Design et 
la Glasgow School of Arts en 1995/96.
Sa collaboration avec Sanindusa commença 
par un stage en 1996 inséré dans le program-
me « Jeunes designer pour l’Industrie ».
La série Advance, le mitigeur Step, la cabine 
Sensis et le receveur de douche Open sont les 
projets qui la distingue.

Born in Murtosa, lives em Estarreja. A degree 
in industrial design, with a Masters Degree  in 
Design , Materials and Product Management 
at the University of Aveiro. He is a resident 
designer at Sanindusa since 2003. Author of 
several projects: Newday Sanitary , Urb.y , Wc 
Kids, Easy , Status , Look ; T mixers , Limit , 
Start , Line 42; Flux sinks , Sign , Frame, 
Note, Flat, Blend, Clean ; Spas Aqua Natura , 
Crystal and Versus shower enclosures .

Emanuel Rufo est né à Murtosa
(Portugal). Il vit actuellement à Estarreja.
Il fait ses études supérieures à l’Université 
d’Aveiro et obtient une licence en Design 
Industriel et un master en Design, Matériaux 
et Gestion de Produits.
Il est Designer résident de Sanindusa depuis 
2003 et est l’auteur des projets suivants : 
ensembles sanitaires New Day, Urb.y, WC 
Kids, Easy, Status, Look; mitigeurs T, Limit, 
Start, Line 42; vasques et lavabos Flux, Sign, 
Frame, Note, Flat, Blend, Clean; Spas Aqua 
Natura; parois de douche Cristal et Versus
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A casa de banho é um compartimento 
que se quer essencialmente prático 
e funcional.
Este espaço é cada vez mais reduzido, 
por isso, o segredo está em encontrar 
as melhores soluções que garantam 
funcionalidade e equilibrio.
Existem duas soluções para estes casos:
sanitários suspensos: a sanita e bidé 
suspensos para além da vantagem da 
facilidade de limpeza, ocupam menos 
espaço uma vez que o tanque está 
incorporado na parede (Urb.y e Cetus);
sanitários de dimensões reduzidas: 
sobretudo que o seu comprimento seja 
o mínimo possível (Urb.y e Urb.y Plus);

The bathroom is a room that we want, 
essentially, to be practical and 
functional.
This space is becoming increasingly 
reduced, so the secret is to find the 
best solutions to ensure functionality 
and balance.
There are two solutions for these 
cases:
suspended sanitary ware: the wall 
hung toilet and bidet beyond the 
benefit of easy cleaning they take up 
less space since the cistern is 
incorporated in the wall (Urb.y and 
Cetus);
sanitary ware of reduced dimensions: 
mainly that its length is as minimum 
as possible (Urb.y and Urb.y Plus);

La salle de bain est une pièce qui se 
veut essentiellement pratique et 
fonctionnelle.
C’est un espace de plus en plus 
réduit et de ce fait, le secret est de 
trouver les meilleures solutions pour 
assurer la fonctionnalité et l'équilibre.
Dans ces cas-là, nous vous proposons 
deux solutions :
sanitaires suspendus: le WC et bidet 
suspendu, en plus de la facilité 
d’entretien, occupent beaucoup 
moins d'espace puisque le réservoir 
est encastré dans le mur (Urb.y et 
Cetus);
sanitaires de dimensions réduites: 
moindre longueur possible (Urb.y et 
Urb.y Plus);

ESPAÇOS PEQUENOS SMALL SPACES PETITS ESPACES
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O novo sistema de descarga "rimflush" 
carateriza-se pela distribuição da água 
que, através da sua força, efetua uma 
lavagem perfeita do interior da sanita, 
sem salpicos. A ausência do aro 
fechado convencional, permite o acesso 
facilitado às chamadas zonas difíceis 
da  sanita,  garantindo assim uma 
melhoria significativa ao nível da 
higiene e maior eficiência da descarga. 

The new flushing system, "rimflush", 
is characterised by its perfect water 
distribution, whose power perfectly 
cleans the inside of your toilet, without 
splashing. The absence of the 
conventional closed rim allows easy 
access to the so-called hard to reach 
areas of the toilet, ensuring a signifi-
cant improvement in hygiene and 
better flushing efficiency.

Le nouveau système de chasse d’eau « 
rimflush» assure la répartition 
parfaite de l’eau qui, de par son 
énergie et sa vitesse, rince efficace-
ment l’intérieur de la cuvette, sans 
aucune projection.L’absence de la 
traditionnelle bride facilite l’accès aux 
zones dites difficiles d’accès de la 
cuvette, et constitue une amélioration 
significative en termes d’hygiène et 
d’efficacité du rinçage.
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Facilidade de limpeza.
Easy cleaning.
Nettoyage plus facile.

Pressionar os botões para libertar o tampo.
Push the buttons to release the toilet seat.
Appuyez sur les boutons pour libérer l’abattant.

Levantar o tampo.
Lift the toilet seat.
Démontage vertical de l’abattant.

O sistema ClipOff possibilita a monta-
gem rápida e a remoção do tampo sem 
ter de desapertar quaisquer parafusos 
ou porcas.
Este sistema facilita a limpeza não só 
da sanita ou bidé mas também do 
tampo. Basta pressionar os botões 
laterais e retirar o tampo.
Depois de efetuar a limpeza apenas é 
necessário voltar a encaixar o tampo 
nas ferragens fixas à sanita ou bidé.

The ClipOff system allows a quick 
assembly and removal of the toilet 
seat without having to undo (unscrew) 
any screws or bolts.
This system makes cleaning your 
toilet effortless. Simply press in the 
buttons on the toilet hinge and remove 
the toilet seat.
Once cleaning is done simply re-tigh-
ten the fixed hinges on the toilet or 
bidet.

Le ClipOff permet le montage rapide 
et le démontage de l’abattant, sans 
avoir à dévisser des vis ou des écrous.
Ce système facilite le nettoyage non 
seulement des toilettes ou du bidet 
mais aussi de l’abattant. Il suffit de 
faire pression sur les boutons latéraux 
et enlever l’abattant.
Après avoir effectué le nettoyage, il 
suffit d’emboîter l’abattant dans les 
charnières fixes des toilettes ou du 
bidet.

watch the video

Séries | Series | Serie

Sanlife
Sanibold
Urb.y
Look
Cetus 52
Plus 10
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Sanita
Wc | Cuvette

compacta 
close-coupled
compacte 
 
compacta fechada
back to wall close-coupled 
compacte adossée au mur
 
simples
low-level | simple

simples fechada
back to wall low-level
simple adossée au mur

suspensa
wall hung | suspendu

rimflush

Pack
 
Tampo para sanita
Toilet seat|Abattant

sem slowclose
without slowclose
sans slowclose

com slowclose
with slowclose
avec slowclose

clipoff

clipoff com slowclose
clipoff with slowclose
clipoff avec slowclose

Bidé
Bidet

simples
simple

fechado
back to wall | adossé au mur

suspenso
wall hung | suspendu

Urinol
Urinal | Urinoir
 

Tampo para bidé
Toilet seat | Abattant

sem slowclose
without slowclose
sans slowclose

clipoff com slowclose
clipoff with slowclose
clipoff avec slowclose

Lavatórios
Basins | Vasques

encastrar
countertop | à encastrer

pousar
top sinks | à poser

semi-encastrar
semi-recessed | semi-encastré

parede
wall hung | suspendu
clipoff avec slowclose

coluna
pedestal | colonne

coluna suspensa
half pedestal | semi-colonne

WCA
288

MILLENNIUM
296

ADVANCE
298

VINTAGE
302

NAU
304

JADE
306

NEWDAY
310

REFLEX
314

STATUS
292 294

SANIBOLDSANLIFE
290

284
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URB.Y PLUS
316

Sanita
Wc | Cuvette

compacta 
close-coupled
compacte 
 
compacta fechada
back to wall close-coupled 
compacte adossée au mur
 
simples
low-level | simple

simples fechada
back to wall low-level
simple adossée au mur

suspensa
wall hung | suspendu

rimflush

Pack
 
Tampo para sanita
Toilet seat|Abattant

sem slowclose
without slowclose
sans slowclose

com slowclose
with slowclose
avec slowclose

clipoff

clipoff com slowclose
clipoff with slowclose
clipoff avec slowclose

Bidé
Bidet

simples
simple

fechado
back to wall | adossé au mur

suspenso
wall hung | suspendu

Urinol
Urinal | Urinoir
 

Tampo para bidé
Toilet seat | Abattant

sem slowclose
without slowclose
sans slowclose

clipoff com slowclose
clipoff with slowclose
clipoff avec slowclose

Lavatórios
Basins | Vasques

encastrar
countertop | à encastrer

pousar
top sinks | à poser

semi-encastrar
semi-recessed | semi-encastré

parede
wall hung | suspendu
clipoff avec slowclose

coluna
pedestal | colonne

coluna suspensa
half pedestal | semi-colonne

URB.Y
318

LOOK PROGET CONFORT ALFA PLUS EASY AVEIRO CETUSCETUS BASICALFA
324 330 331 332 334 338 342 344

AVEIRO
CONFORT
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Cores
Colors|Coulours

 

branco
white|blanc 

cinza
grey|gris 

pergamon

almond

rosa
pink|rose 

azul
blue|bleu 

verde
green|vert 

preto
black|noir 

WCA
228

STATUS SANIBOLD ADVANCE VINTAGE NAU NEWDAY REFLEX

URB.Y PLUS

JADEMILLENNIUM
292 294 296 298 302 304 306 310 314

316
Cores
Colors|Coulours

 

branco
white|blanc 

cinza
grey|gris 

pergamon

almond

rosa
pink|rose 

azul
blue|bleu 

verde
green|vert 

preto
black|noir 

318 324 330 331 332 334 338 342
URB.Y LOOK PROGET CONFORT EASYALFA PLUS AVEIRO CETUS BASIC

344
CETUSALFA

SANLIFE
290
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A

BD C

S

E

85
0

A

520

B

590
525 590

127220
127220

C

140
140

D

655
655

- -134220 - -
561 630134220 140 680
558 623134220 140 673
560 625134220 140 675
550 615134220 135 665

127300
127310

134310
134320
134330
134340
134370

Advance
Advance

Cetus

Look
Look
Look
Look
Look

495103220 152 605
490 550

555
103220 155 600

E

138
138

520 595110220 165 665
515 590110220 165 665

110300
110310Cetus

206
206

525 580131220 140 640
535 590131220 140 640
530 585131220 140 640

131310
131320
131330

Easy
Easy
Easy

130
130
130

495 585104220 110 665

113220

104320Jade 230

-
118
118
118
113

495 590105220 255 585105320Millennium 252

540 595106220 150 650106320Nau 178

540 610 165 670
515 585113220 165 650

113300
113320

112310

Newday
Newday

133
133

525 600112220 130 670
520 595112220 130 665
520 595112220 130 665

112320
112770

Reflex
Reflex
Reflex

Urb.y

185
155
155

525 590140220 165 655
525 590140220 165 650
520 585140220

140300
140310
140320

Urb.y
Urb.y 165 645

133
133
133

168
168

103310
103320

Aveiro
Aveiro

Pontos de fixação | Fixing points | Points de fixation 

Entrada de água | Water services | Entrée d'eau 

Saída de esgoto | Waste exit | Sortie d'égout

Solo | Floor | Sol S
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111410

111111 111021 111022 21111

111500

++

+

350315

50
5

Ø345

Ø
10

5
18

5

640

40
0

88
0

390

215
Ø90

380545

40
0
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111770

111360

111340
111349

111450

111772*

111032

111200
111202
111360

1
2
3

21111

* disponibilidade sob consulta | check availability | sous réserve de disponibilité

900

309

455

135

550

42
5

1 2

381540

37
5

225

390550

34
5

3
ø450

28
0

40

ø450

84
5

80

16
5

46
5

84
5

1 2

230

900

309

200

537

42
5

WCA

Louça sanitária|Sanitary ware|Appareils sanitaire
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A
60 600

B
350

80
60
80

800 350
136330
136340
136730
136740

600 400
800 400

A
60 600

B
350

80
60
80

800 350
136339
136349
136739
136749

600 400
800 400

A
60 600

B
350

80
60
80

800 350
136900
136920
136910
136930

600 400
800 400

A
60 600

B
380

80
60
80

800 380
136380
136390
136780
136790

600 420
800 420

A
60 600

B
380

80
60
80

800 380
136389
136399
136789
136799

600 420
800 420

A
38 380

B
120

42 420 120
136370
136770

A
38 380

B
120

42 420 120
136379
136779

A

12
0

B

12
0

BA

A

12
5

B

A

12
5

B

B

A

B

A
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136450
136455

136032 23631

23641

380 560

35
2

180

380 560

29
0

180

SANLIFE

Louça sanitária|Sanitary ware|Appareils sanitaire
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123111 123021 123022

123011 123012 22311 22331

22311 22331

610

89
0

43
5 Ø
10

5
19

0

350
220
Ø90

Ø
10

0
18

0

345

42
5

530
135
Ø90
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123330

123350

123300

123410

123310

180

506

39
4

50
0

605

40
8

18
0

275

550

34
3

30
0

365

43
0

530

280

558

45
7

18
0

STATUS
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137032

137450

23731

365510

36
4

180

365510

33
5

180
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137300
137310

480 | 600400

15
0

295

SANIBOLD
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105111
105113
105511*

105021 105022

105011 105012 20511 20531

20511 20531

Ø
10

5
18

0

420710

41
5

89
0

76
0

23
0

227
Ø90

Ø
10

5
18

0

420

41
5

90
Ø90

*
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105360

105032

105450

105320 105200

105410

20511

20511

20531

20541

105320 105220

425635

42
5

216

715

560

85
0

610

19
5

450

425597

33
5

230

425600

35
0

225

715 560

48
5

MILLENNIUM

Louça sanitária|Sanitary ware|Appareils sanitaire
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127111
127113

127023 127024

127011 127012 22711 22731

22711 22731

127410
127415

22741

Ø
10

5
18

0

365

41
0

87
5

621
209
Ø90

Ø
10

0
17

4

350525

41
0

112
Ø90

76
3

350530

41
0
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127350

127320 127330

A

55 550

B

477
65 650 517

1
2
3

127300
127310
127200

C

870
870

D

280
280

577

464

19
6

D

A

B

C

1 2

3

16
0

254

400

270

904 517

17
3

280 280

Louça sanitária|Sanitary ware|Appareils sanitaire
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D

A

B
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* meia lua sob pedido | with lateral hole by special order| avec passage pour alimentation d’eau sur demande
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Placas de descarga; tanques; sistemas de instalação e descarga; cotas de instalação
Discharge plates; cisterns; installation and flushing systems; instalations dimensions
Plaques de commande; réservoirs; systèmes d’installation et de chasse; cotes d’installation

WARRANTY GARANTIEGARANTIA

Garantia de 5 anos para as estrutu-
ras metálicas. 
Garantia de 2 anos para os tanques e placas 
de descarga.

5 year warranty for metallic structures.
2 year warranty for cisterns and 
flush plates.

Les structures métalliques son garanties 
5 ans.
Les réservoirs et plaques de commandes 
pour wc son garanties 2 ans.

 

garantia
garantía

warranty
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STABILITY AND STURDINESS STABILITÉ ET RÉSISTANCE

Os sistemas de fixação que acompanham 
as estruturas asseguram a estabilidade e a 
fiabilidade da instalação ao longo do 
tempo, e os testes efetuados confirmam o 
suporte de carga de, no mínimo, 400 Kg.

ESTABILIDADE E ROBUSTEZ

As estruturas, tanques e placas de 
descarga foram concebidos de forma a 
tornar a sua instalação simples e a facilitar 
as operações de manutenção. A maioria 
das placas são possíveis de montar sem 
ferramentas e a sua remoção permite o 
acesso direto ao interior do autoclismo. 

FÁCIL INSTALAÇÃO E
ACESSIBILIDADE

A instalação de aparelhos sanitários 
suspensos permite ganhar espaço na casa 
de banho, ao mesmo tempo que aporta a 
sensação de amplitude a ambientes 
pequenos.  

POUPANÇA DE ESPAÇO

Os sistemas de descarga interrompível e 
dupla descarga possibilitam a economia de 
água, valorizando os recursos naturais e 
permitindo a redução dos custos de 
consumo.

ECONOMIA DE RECURSOS

The fixing systems which accompany the 
structures ensure stability and reliability in 
the installation over time. Tests confirm a 
load bearing capacity of, at least, 400Kg.

The structures, tanks and flushing plates 
were designed to make installation simple 
and facilitate maintenance operations. 
Most plates can be installed without tools 
and their removal enables direct access to 
the interior of the flushing cistern.

EASY INSTALLATION AND 
ACCESSIBILITY

The installation of suspended sanitary 
appliances saves space in the bathroom, 
whilst creating a feeling of ample room in 
a small environment.  

SPACE SAVING

The interrupted flush or dual flush 
systems enable saving water, valuing 
natural resources and reducing 
consumption costs.

RESOURCE SAVING

Les systèmes de fixation qui accompag-
nent les bât-supports assurent stabilité et 
fiabilité de l’installation au fil du temps et 
les tests effectués confirment qu’ils 
supportent  400kg minimum.

Les structures, réservoirs et plaques de 
décharge ont été conçues de forme à 
simplifier l’installation et faciliter 
l’entretien. La plupart des plaques peuvent 
être installées sans outils et retirer la 
plaque de décharge donne accès à 
l’intérieur de réservoir (trappe de visite).

INSTALLATION FACILE ET 
ACCESSIBILITÉ

L’installation des appareils sanitaires 
suspendus permet un gain d’espace dans 
la salle de bain et apporte une sensation 
d’amplitude aux espaces réduits.

GAIN D’ESPACE

Les systèmes de chasse d’eau à poussoir 
interrompable et 3/6L permettent une 
basse consommation d’eau, valorisant 
ainsi la protection de nos ressources 
naturelles et permettant une réduction du 
montant de la facture d’eau.

ÉCONOMIE D’EAU
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HYGIENE AND CLEANING HYGIÈNE ET ENTRETIEN

Ao libertar o chão de qualquer obstrução, a 
instalação de sanitas e bidés suspensos 
torna a tarefa de limpar a casa de banho 
mais fácil, mais eficiente e mais rápida.

HIGIENE E LIMPEZA

Os autoclismos internos são revestidos a 
esferovite reduzindo o ruido e evitando a 
condensação. 

INSONORIZAÇÃO

Todos os autoclismos são fabricados de 
acordo com os requisitos de diretiva para a 
marcação CE.

CERTIFICAÇÃO

Freeing the floor from any obstruction, 
wall-mounted toilets and bidets make 
cleaning the bathroom so much easier, 
more efficient and rapid.

The internal flushing cisterns are covered 
in polystyrene foam, thereby reducing 
noise and preventing condensation.

SOUNDPROOFING

All flushing cisterns are manufactured 
according to directive requirements, in 
order to be labelled CE.

CERTIFICATION

En désobstruant le sol, l’installation des 
cuvettes et des bidets suspendues 
permettant un nettoyage rapide et efficace 
de la salle de bain.

Les mécanismes de chasse d’eau ont un 
revêtement de polystyrène ce qui réduit le 
bruit et permet d’éviter la condensation.

INSONORISATION

Tous les mécanismes de chasse d’eau sont 
fabriqués selon les critères de la directive 
pour le marquage CE.

CERTIFICATION
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Sanita simples
Low-level WC|Cuvette simple

445

40133

40433

SANGLASS

Sanita suspensa
Wall hung WC|Cuvette suspendue

449

443

453

SANSPACE

SANFIX

SANFLUSH

SANBEST

SANDOUBLE

SANSLIM

Placas de descarga
Discharge plates|Plaques de commande

Tanques e estruturas
Cisterns and stuctures|Réservoirs et bâti-support

EASY
350

MOON ORANGE PLAN QUADROSQUARE
350 350 350 350 350

TO-SLIM

W|CA

Sanlife

Status

Sanibold

Millennium

Advance

Vintage

Nau

Jade

Newday

Reflex

Urb.y Plus

Urb.y

Look

Alfa

Easy

Aveiro

Cetus Susp

Cetus Basic

Plus 10

tanques externos
external cisterns

réservoirs externes

tanques internos
internal cisterns

réservoirs internes

estruturas para sanitas suspensas
structures for wall hung toilets

structures pour toilettes suspendues

estruturas para bidés suspensos
structures for wall hung bidet

structures pour suspendu bidet
351 352 353 358

MOOVE
350

Incluído
Included
Inclus

349

W
W

W
.RENO

VA
.CASA



242

17
4

16

255

17
0

18

255

17
0

18

230

14
6

14

255

17
0

18

242

17
4

16

247

16
0

9

Moon

4003310 4003318 4003389

Easy

4002300 4002311 4002313

Moove

4103311

Orange

4000300 4000311 4000313

Quadro

44300 44311 44313

Plan

4001300 4001311 4001313

Square

4004300 4004373 4004310

44303 44306

NEW

SOFT TOUCH

Placas de descarga | Flush plates | Plaques de commande
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140435

34
2

145425

40
0

145425

40
0

31
5

31
5

31
5

27
1

Basic

40261

Replay

40562

Simple

40561

40261
Basic

Tanques | Cisterns | Réservoirs
Sanitas simples |  Wc low-level | Cuvette simple

351
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89
0

47
0

460
85 20-80

80
6

45
6

460

510

120 30-80

440 148 20-90

40
5

40
0-

64
5

 

445

Switch

40133

Wallfit

40433

Tanques | Cisterns | Réservoirs
Sanitas simples |  Wc low-level | Cuvette simple

Jade 4003318
Moon
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Ø110

150-210400

145-180

10
00

10
0

35

180

230

11
30

10
60

0-
20

0

Ø110

180

230

145-180400

11
30

10
60

10
00

35

10
0

0-
15

0

180

145-180

449443

Sistemas de Instalação e descarga|Installation and flushing systems|Systèmes d’installation et de chasse
Sanitas suspensas |  Wall hung Wc | Cuvette suspendue

Millennium 4002313
Easy
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520

74
5

35

120 30-80

Ø90

230

180

Ø90

20-80

 min 135

180

230

11
25

Ø110

400 150-204 20-90

145-180

10
0

35

180
230

82
0

70

Ø90

540 20-80

90-140

180

230

11
50

Ø90

500 20-80120-200

180

230

11
50

530

75
0

35

90 20-80

Ø90

230

180

500

Sanbest

Sanflush

40233

Sanfix

40323

453

Sanspace

40633

40333

Sanfix

40533
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180

230

440

500

25013-110 13-110

10
0

13
5

78
5

23
0-

52
0

10
25

-1
31

5

Ø110

485

10
00

35
10

0

85 15-110

Ø90

230

180

100-200

11
26

90
35

180

230

11
40

20
-2

00

20-50470

Sanslim

4193311

NEW

Plan

5E12077  5E12078

Sandouble

411023

NEW PACK

Sistemas de Instalação e descarga|Installation and flushing systems|Systèmes d’installation et de chasse
Sanitas suspensas |  Wall hung Wc | Cuvette suspendue

355

W
W

W
.RENO

VA
.CASA



Ø90

Ø110

410

H2O

1206-68
10

00
5

180

230

410

H2O

1206-68

10
0 13
5

10
00

5

NEW41833

Sanglass wall

41733

Sanglass

NEW

Sistemas de Instalação e descarga exteriores|Exterior installation and flushing systems|Systèmes d’installation et de chasse extérieurs
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A A
*

E

BCD

H 2O

D

S

FIX

Cotas de Instalação|Instalation dimensions|Cotes d’installation
Sanitas suspensas |  Wall hung Wc | Cuvette suspendue

357

420 235 370335 180

A B DC E

CETUS

420 260 395360 230

420 250 385350 230

420 240 375340 180

JADE

MILLENNIUM

NAU

420 240 375340 180URB.Y

420 255 390355 180CETUS 48

420 240 375340 180

420 215 350315 230

420 239 374339 180

NEWDAY

W|CA

ADVANCE

420 227 362327 180EASY

420 228 362332 180LOOK

420 240 375340 180URB.Y 52

450* 270 405370 180AVEIRO 70

450* 202 337302 230NEW WCCARE

420 233 365333 180SANIBOLD

A B DC E

SANGLASS WALL

400 220 355320 180URB.Y

400 220 355320 180

425 220 355320 230

400 219 355320 180

NEWDAY

W|CA

ADVANCE

408 216 350320 180LOOK

400 220 355320 180URB.Y 52

407 220 352320 180SANIBOLD

D Descarga | Flush | ChasseS Solo | Finish floor | Sol finiFIX Fixação | Fixation | Fijación H2O Entradas de água | Water supply | Alimentation d’eau

400 220 355320 180SANLIFE

420 240 375339 180SANLIFE
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Tel.  +351 234 940 250
Fax. +351 234 940 266
sanindusa@sanindusa.pt

Sanindusa - Indústria de Sanitários, S.A.
Zona Industrial Aveiro Sul - P.O.Box 43

3811-901 Aveiro, Portugal
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